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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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10 2SA_13:18 And [she had] agarment of divetS-etPbursupBrii: for with such robes were the king's daughters
[that were] virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat the king of Judah sat each on his throne, having put on their robes, in a
void place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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11 1K1 22:10 And the king of Israel and Jehoshbbhat tekifg 8P udah sat each on his throne, having put on their
robes, in avoid place in the entrance of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and enter into the battle; but put thou on thy
robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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11 1K1 22:30 And the king of Israel said unto Jehedthetat3? WM disguise myself, and enter into the battle; but
put thou on thy robes. And the king of Israel disguised himself, and went into the battle.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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And the king of Israel and Jehoshaphat king of Judah sat either of them on his throne, clothed in [their] robes, and
they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied before them.
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14 2CH_18:09 And the king of Israel and Jehodtbgde kifig Bk MiTlah sat either of them on his throne, clothed in
[their] robes, and they sat in avoid place at the entering in of the gate of Samaria; and all the prophets prophesied
before them.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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And the king of Israel said unto Jehoshaphat, | will disguise myself, and will go to the battle; but put thou on thy
robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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14 2CH_18:29 And the king of Israel said untoreshadfiald- Wil disguise myself, and will go to the battle; but
put thou on thy robes. So the king of Israel disguised himself; and they went to the battle.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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26_EZE_26:16 Then al the princes of the sea s cométielfrm their thrones, and lay away their robes, and
put off their broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and
shall tremble at [every] moment, and be astonished at thee.
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Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;
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Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;
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Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;
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Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_46/42_LUK_20_46.pdf

Verse Studies42 LUK 20 46 42_LUK_20_46 (6).html

Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_46/right.html

Verse Studies42 LUK 20 46 42_LUK_20_46 (7).html

Beware of the scribes, which desire to walk in long robes, and love greetings in the markets, and the highest seats
in the synagogues, and the chief rooms at feasts;
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42 LUK _20:46 Beware of the scribes, which défr HwA k% 18R robes, and love greetings in the markets, and
the highest seats in the synagogues, and the chief rooms at feasts;



Photo JPG 66 REV 06 11 66_REV_06_11 (2).html

And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.
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And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_06/66_REV_06_11/66_REV_06_11.mp3

66 REV 06 11 66_REV_06_11 (4).html

And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.
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And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.
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And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_06/66_REV_06_11/right.html

Verse Studies66 REV 06 11 66_REV_06_11 (7).html

And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.
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66_REV_06:11 And white robes were given unfPel&Y-fe bt #8Mm; and it was said unto them, that they should
rest yet for alittle season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were],
should be fulfilled.
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and
people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and

people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and
people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and
people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and

people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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After this| beheld, and, lo, a great multitude, which no man could number, of al nations, and kindreds, and

people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and pamsin their
hands;
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66_REV_07:09 After this | beheld, and, 1o, a gr&:-Rievi @@ h no man could number, of all nations, and
kindreds, and people, and tongues, stood before the throne, and before the Lamb, clothed with white robes, and
pamsin their hands,
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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And one of the elders answered, saying unto me, What are these which are arrayed in white robes? and whence
came they?
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66_REV_07:13 And one of the elders answered®Salfifmg-Xitd AEWhat are these which are arrayed in white
robes? and whence came they?
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And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_07/66_REV_07_14/66_REV_07_14.jpg

Audio Play 66 REV 07 14 66_REV_07_14 (3)-htm|

And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.
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And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.
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And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.
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And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.
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And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of great tribulation, and
have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_07/66_REV_07_14/right.html

66_REV_07:14 And | said unto him, Sir, thou K& -R e Ad"8ald to me, These are they which came out of
great tribulation, and have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.
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